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Säkerhetsinformation

Läs igenom säkerhetsanvisningarna noggrant innan du använder 
produkten för första gången och spara anvisningarna för framtida 
bruk.

1.Varning: Denna produkt innehåller litiumpolymerbatterier.
2.Förvara produkten utom räckhåll för barn och husdjur för att 
undvika tuggning och sväljning.
3.Produktens drift- och lagringstemperatur är från 0 grader 
Celsius till 45 grader Celsius. Under- eller överskridande av 
denna temperatur kan påverka funktionen.
4.Öppna aldrig produkten. Beröring av de inre elektriska 
komponenterna kan orsaka elektriska stötar. Reparationer 
eller service får endast utföras av kvalificerad personal.
5.Får inte utsättas för värme eller direkt solljus!
6.Enheten är inte vattentät om inte det transparenta 
vattentäta höljet används. Höljet är vattentätt upp till 40 
meter.
7.Om vatten eller främmande föremål tränger in i huvudenheten 
kan det leda till brand eller elektriska stötar. Om vatten eller 
främmande föremål tränger in i enheten ska du omedelbart 
sluta använda den.
8.Ladda endast med medföljande USB-kabel.OBS: Använd en 5V 
1A-adapter för laddning, använd inte en snabbladdningsadapter.
9.Använd inte tillbehör som inte är originaltillbehör tillsammans 
med produkten, eftersom detta kan leda till att produkten inte 
fungerar som den ska.
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Instruktioner 

Produktens 

egenskaper

⚫ Med ett vattentätt hölje gör denna produkt att du kan filma 
40 meter under vatten.

⚫ HD-skärm för bekväm uppspelning av videor och bilder.

⚫ Löstagbart batteri för enkelt byte och längre batteritid

⚫ Spela in videor medan du laddar

⚫ 20 megapixel vidvinkelobjektiv

⚫ HDOUT-funktion för anslutning av kameran till en TV

⚫ Funktion för webbkamera

⚫ Stöd för S D-kort med upp till 64 GB lagringsutrymme

⚫ Stödjer flera videoinspelningsformat: 
4K/2,7K/1080P/720P/

⚫ Stöd för flera fotograferingslägen: Enstaka bild / Bild i serie / 
Bild med tidsfördröjning

⚫ Stödjer flera videoinspelningslägen: Normal 
video/Time-lapse video/Slow-Motion video

⚫ Låg vikt, liten storlek för att du ska kunna spela in vardagen 
som en film.
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Produktens struktur

1.Upp (WIFI)
2.Ner
3.Högtalar
e 4.OK
5.Läge (effekt)
6.Objektiv
7.Batterilucka
8.USB
9.HDOUT(TV-utgång)

10.Plats för Micro SD-kort
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Instruktioner för drift

1. Slå på/av kameran

Tryck länge på Mode/Power-knappen för att slå på kameran. Tryck 
länge på Mode/Power-knappen igen för att stänga av kameran.
2. Växla kameraläge
När kameran har slagits på kommer den att gå in i videoläge. Genom 

att trycka på Mode/Power-knappen kan du växla kameran till olika 
lägen: Videoläge--Photo Mode--Slow-Motion videoinspelningsläge--
Playb ack Mode--Menu Mode.

3. Videoinspelning

Sätt i SD-kortet innan du spelar in en video. Slå sedan på kameran. 
Den går direkt över i videoläge. Tryck på OK-knappen så startar 
kameran inspelningen. Tryck på OK-knappen igen för att stoppa 
inspelningen.

4. Videoinspelning med tidsfördröjning

När du har slagit på kameran växlar du till videomenyns 
inställningssida och hittar menyn "Time-lapse". Välj sedan tid från 0,5 
s, 1 s, 2 s, 5 s, 10 s, 30 s, 60 s. När du har valt tid lämnar du menyn 
till videoläge och du kommer att se cirkelikonen i det nedre vänstra 
hörnet av skärmen. D etta betyder att kameran är i videoläget Time-
lapse.

5. Videoinspelning i slowmotion

När du har slagit på kameran växlar du till inställningssidan för 
videomenyn och hittar menyn "Slow-Motion". Du kan välja 
720P/120FPS-läge eller 1080P/60FPS-läge. Växla sedan till 
videoinspelningsläget Slow-Motion. Den videoupplösning du väljer 
visas i det övre vänstra hörnet. Vanligtvis ger 720P/120FPS en bättre 
slow motion-effekt.

6. Fotoläge
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Växla kameran till fotoläge. Tryck på OK-knappen för att ta en bild.
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7. Fotoläge med tidsfördröjning

I menyinställningsläge, växla till menysidan Foto. Välj menyn "Time 
Lapse Photo" och välj en tid från:3sek,5sek,10sek,20sek, som du 
vill.avsluta sedan menyinställningssidan. Växla kameran till fotoläge 
och du kommer att se ikonen längst upp till vänster på skärmen. Detta 
betyder att kameran är i tidsinställt fotoläge. När du tar ett foto kommer 
kameran att räkna 2s eller 10s och sedan ta ett foto.

8. Läge för seriebildstagning

I menyinställningsläge, växla till sidan för fotomeny. Välj menyn "Burst 
Photo" och välj en tid från: 3 Photos, 5 Photos,10 Photos, som du 
vill.avsluta sedan menyinställningssidan. Växla kameran till fotoläge 
och du kommer att se ikonen längst ned till vänster på skärmen. Detta 
betyder att kameran är i serietagningsläge. I detta läge, när du trycker 
på OK-knappen, tar kameran 3 foton,5 foton eller 10 foton

9. Uppspelningsläge

När du har slagit på kameran trycker du upprepade gånger på 
Mode/Power-knappen för att växla till videouppspelningsläge. Sedan 
kan du trycka på UP-knappen eller Down-knappen för att välja den 
inspelade videon. Tryck på OK-knappen för att granska videon. Tryck 
på Mode/Power-knappen för att stoppa fotogranskningen.

10. WIFI-anslutning (APP)

Gör så här för att styra kameran med en mobiltelefon: Ladda först ner 
APP:en "Denver ACK-8064" från Google Play eller Apple Store.

Tryck sedan länge på kamerans uppknapp för att slå på WIFI. Du 
kommer att se informationen nedan på skärmen:

Wifi SSID:Denver ACK-8064 

Wifi Lösenord: 12345678
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Använd din mobil för att ansluta till WIFI. Sedan kan du starta APP:en
"Denver ACK-806 4" för att styra kameran med din mobil.

11. Ladda kameran

Anslut kameran till laddaren. Då lyser laddningsindikatorn rött. När 
kameran är fulladdad släcks den röda indikatorn.
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Specifikationer

Videoupplösning
4K@30FPS(interpolated)/2.7K@30FPS 

(interpolated)/1080P@60FPS/1080P@30FPS/ 
720P@120FPS/720P@60FPS

Storlek på foto 20M/16M/12M/8M/5M (interpolerat)

Format MOV, JPG

Format för codec H.264

Video med tidsfördröjning OFF/0.5s,1s,2s, 5s, 10s,30s, 60s

Video i slowmotion 1080P@60FPS; 720P@120FPS

Tidsfördröjande foto 3S/5S/10S/20S/OFF

Burst Foto 3P/S, 5P/S,10P/S FRÅN

Loop-inspelning OFF/2min/3min/5min

Minne Micro SD Maximalt 64 GB

WIFI-funktion Stöd

USB USB2.0

Batteri 1050 mAh
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Observera - Alla produkter kan komma att ändras utan föregående 
meddelande. Vi reserverar oss för fel och brister i manualen.

ALLA RÄTTIGHETER RESERVERADE, COPYRIGHT DENVER A/S

Elektrisk och elektronisk utrustning och medföljande batterier 
innehåller material, komponenter och ämnen som kan vara farliga för 
din hälsa och miljön, om avfallsmaterialet (kasserad elektrisk och 
elektronisk utrustning och batterier) inte hanteras på rätt sätt.

Elektrisk och elektronisk utrustning och batterier är märkta med den 
överkryssade soptunnan, se ovan. Denna symbol betyder att elektrisk 
och elektronisk utrustning och batterier inte ska slängas tillsammans 
med annat hushållsavfall, utan ska slängas separat.

Som slutanvändare är det viktigt att du lämnar in dina förbrukade 
batterier till lämplig och anvisad anläggning. På så sätt säkerställer du 
att batterierna återvinns i enlighet med gällande lagstiftning och att de 
inte skadar miljön.
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Alla städer har inrättat insamlingsplatser där elektrisk och elektronisk 
utrustning och batterier antingen kan lämnas in kostnadsfritt på 
återvinningsstationer och andra insamlingsplatser, eller hämtas från 
hushållen. Ytterligare information finns tillgänglig på den tekniska 
avdelningen i din stad.

Härmed försäkrar D e n v e r A/S att radioutrustningen typ ACK-
8064 överensstämmer med direktiv 2014/53/EU. Den fullständiga 
texten till EU-försäkran om överensstämmelse finns tillgänglig på 
följande internetadress: w ww . d e n v e r .  eu  och klicka sedan 
på
sök ICON på webbplatsens topplinje. Skriv modellnummer: ACK-8064 
. Gå nu in på produktsidan, och RED-direktivet finns under 
downloads/other downloads.

Operativt frekvensområde: 2,412-2,472 GHz
Max uteffekt: 16dbm

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Danmark
www.facebook.com/denver.eu

Varning för litiumbatteri: Litiumbatteri inuti

http://www.denver.euand/
http://www.facebook.com/denver.eu


Kontakt

Norden

Huvudkontor 
Denver A/S Omega 
5A, Soeften DK-
8382 Hinnerup 
Danmark

Tfn: +45 86 22 61 00
(Tryck "1" för stöd)

E-post
För tekniska frågor, vänligen skriv till:
support.hq@denver.eu

För alla andra frågor vänligen skriv till:
contact.hq@denver.eu

Benelux

DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden
Nederländerna

Telefon: 0900-3437623

E-post: support.nl@denver.eu

Spanien/Portugal

DENVER SPANIEN S.A
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 - nave 16 
Parque Tecnológico
46980 PATERNA
Valencia (Spanien)

Tyskland

Denver Germany GmbH Service
Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Tfn: +49 851 379 369 40

E-post
support.de@denver.eu

Fairfixx GmbH
Reparation och service
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2
53859 Niederkassel

(för TV, E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards, 
smartphones och surfplattor)

Tfn: +49 851 379 369 69
E-post: denver@fairfixx.de

Österrike

Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Tfn: +43 1 904 3085
E-post: denver@lurfservice.at

Om ditt land inte finns med i listan 
ovan, vänligen skicka ett e-
postmeddelande till 
support@denver.eu

Spanien
Tfn: +34 960 046 883
E-post: support.es@denver.eu

Portugal:
Tfn: +35 1255 240 294
E-post: denver.service@satfiel.com

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 

Danmark

denver.eu 
facebook.com/denver.eu Version 1.1
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